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Podľa jedného z pamätníkov letectva na šebastovskom letisku Išľa pplk. v zálohe Antonína Poteckého sa po roku    
1948 delilo o miestne letisko viacero leteckých útvarov. Okrem 2. leteckého školského pluku s lietadlami typu C-106 
určenými na výcvik pilotáže to bola Tylová záloha lietadiel s lietadlami Bf-109, S-199, C-2 Arado. Neskôr šebastovské 
letisko využívala na výsadky 22. výsadková brigáda v spolupráci s 1. leteckým dopravným plukom z Kbiel (v súčasnosti 
Praha – Kbely). Išlo o 4. letku, s ktorou sa tu počítalo natrvalo. Akiste aj preto jej veliteľovi kpt. let. Malinovskému     
pridelili v Prešove byt. Istý čas využívala letisko Išľa aj Letka vzdušných terčov vytvorená po zrušení Leteckého   
streleckého učilišťa v Malackách s jej vyradenými lietadlami C-3B a stíhačkami S-199. Čoskoro sa však presťahovala          
do  Košíc,  kde  ju  po  modernizácii  doplnili  lietadlá  Mig  15  a  dopravné  lietadlá  Li-2. 

Na šebastovskom letisku zastihli pplk. Poteckého aj neslávne známe revolučné udalosti v Maďarsku v roku 1956 
krvavo potlačené ruským vojenským vpádom. Udalosti vyvolali rozruch medzi zamestnancami šebastovského letiska, 
ktorí boli po vyhlásení poplachu uvedení do stavu pohotovosti, no nič vážnejšie sa tu našťastie neudialo. Súčasťou      
práce Tylovej zálohy lietadiel bolo aj zalietavanie lietadiel po ich oprave či údržbe a opätovnom uvedení do prevádzky. 
Rovnako aj on dostal príležitosť nielen pri zalietavaní lietadiel a vrtuľníkov, ale aj na to, aby si vyskúšal výsadok a zoskok 
padákom najprv z lietadla L-60 Brigadýr a potom aj ďalší z vrtuľníka Mi-4, po ktorom získal odznak vojenského výsadkára. 

Po prílete školských prúdových lietadiel L-29 Delfín  a vrtuľníkov typov Mi-4 a Mi-1 na šebastovské letisko sa  začalo 
s preškoľovaním na modernejšiu leteckú techniku. Zároveň tu technický personál zisťoval a odstraňoval konštrukčné 
nedostatky lietadiel; pplk. Potecký (aj) preto  často chodil do továrne nových lietadiel v Aero Vodochody v Čechách     
a radil sa s ich konštruktérmi. Pplk. Potecký na šebastovskom letisku pôsobil jednu dekádu (1955 – 1966), ktorá bola podľa 
jeho slov preňho nielen teoretickou, ale aj praktickou leteckou školou. Bol priamym svedkom mnohých nielen 
pozitívnych, ale aj menej príjemných udalostí, ktoré sa tu v priebehu rokov udiali. Najmenej príjemnou udalosťou        
z jeho pohľadu bolo rozhodnutie veliteľstva letectva na ministerstve národnej obrany v roku 1966 preveliť letecký    
školský pluk zo šebastovského letiska do Košíc. Skúsený a dobre zohraný kolektív pilotov a technikov sa tak rozpadol           
a  opustil  šebastovské  letisko.

Obnovenie civilnej leteckej dopravy na šebastovskom letisku po roku 1945

Po skončení druhej svetovej vojny sa Prešov stal krajským mestom a zároveň politickým i kultúrno-spoločenským 
centrom Šariša a Zemplína. Nové postavenie mesta si okrem iného vyžadovalo aj výrazne zlepšenie nevyhovujúcej 
dopravnej situácie. Okrem vybudovania železničnej trate medzi Prešovom a Košicami v roku 1945 a otvorenia vlakového 
spojenia medzi nimi bolo potrebné dosiahnuť aj rýchlejšie letecké spojenie medzi Prešovom  a Bratislavou či Prahou.       
To si vyžadovalo splnenie viacerých nevyhnutných organizačných záležitostí a praktických podmienok súvisiacich 
s prevádzkovaním pravidelnej leteckej linky. Išlo najmä o zabezpečenie leteckého, technického a dispečerského 
personálu potrebného pri realizácii letov a vytvorenie stálej leteckej kancelárie Československých aerolínií                        
na vybavovanie cestujúcich, rovnako aj vhodného ubytovacieho zariadenia pre posádku lietadla. Skromne vybavená 
kancelária ČSA sídlila na Hlavnej ulici v Prešove. Ubytovanie pre posádku lietadla bolo v hoteli Dukla. Občerstvenie         
pre cestujúcich pred letom poskytoval spoľahlivo fungujúci bufet v priľahlých miestnostiach hangáru na šebastovskom 
letisku  s  obsluhou  populárnej  pani  Loly.

Významné historické stavby, 
organizácie a prevádzky v Nižnej Šebastovej 

Letecké ideály nepotrebujú len krídla, 

ale aj plochu odkiaľ by mohli vzlietnuť.          

                                            Antoiné de Saint – Exupéry

Z histórie  letiska a letectva v Nižnej Šebastovej II
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Nevyhnutnou podmienkou bezpečného navádzania lietadiel na štartovaco-pristávaciu dráhu za zhoršených 
poveternostných podmienok bolo vybudovanie zariadenia známeho pod odborným názvom GONIO. Technický    
personál vykonával nevyhnutnú kontrolu a údržbu lietadiel so stálou zastávkou na šebastovskom letisku Išľa. Boli to 
lietadlá typov DC-3, (C-47) a AVIA IL-12, neskôr licenčné lietadlá AVIA AV-14 (IL-14). Ich prílety boli stanovené                    
na 17. hodinu v podvečer a odlety na ďalší deň ráno o 7. hodine. Letecké spojenie zo šebastovského letiska bolo               
pre mesto Prešov a jeho okolie nesporne veľkou výhodou. Lietadlá DC-3 známe pod názvom Dakota, ktoré ho 
zabezpečovali, boli spoľahlivé, ale ich kapacita (23 miest pre cestujúcich) bola nedostatočná. V roku 1950 ich nahradili 
licenčné lietadlá  AVIA IL-12, ktoré lietali do roku 1957. Od nasledujúceho roka 1958 tu začali lietať lietadlá typu AVIA        
A-14M (licenčné lietadlo IL-14), ktoré mali kapacitu 28 – 30 miest pre cestujúcich. Ich výhodou bol nielen vyšší            
počet  miest  pre  cestujúcich,  ale  aj  ekonomickejšia  prevádzka.

   Solídne rozbehnutú prevádzku leteckej linky zo šebastovského letiska predčasne ukončil prechod dopravného 
letectva na modernejšie, no aj hlučnejšie lietadlá s prúdovými motormi. Podmienky pre ne sa kvôli hlučnosti 
a nedostatočnej infraštruktúre stali na šebastovskom letisku nevyhovujúce. Prevádzka civilnej leteckej dopravy, na škodu 
mesta Prešov, sa preto presunula do Košíc. Tie sa tak stali nielen novým centrom civilnej leteckej dopravy na východnom 
Slovensku, ale aj centrom stredoškolskej a vysokoškolskej leteckej prípravy budúcich adeptov leteckého umenia. 

   Uvedené okolnosti, ale najmä priame letecké spojenie mesta so svetom prispelo k tomu, že sa z Košíc v priebehu 
rokov stala ozajstná rýchlo sa rozvíjajúca metropola východu v oblasti obchodu, kultúry či športu. Svedčia o tom 
usporadúvané obchodné, kultúrne alebo športové podujatia nielen európskeho, ale často aj svetového významu. Prešov 
sa po strate priameho leteckého a železničného spojenia s domácimi metropolami (Praha, Bratislava) a zahraničím dostal 
natrvalo  do  ich  tieňa. 

   Športové letectvo na šebastovskom letisku – leteckí mechanici  

Elitou letectva vďaka svojej nepochybne náročnej profesii vždy boli letci (piloti) – „odvážni muži (v súčasnosti           
však už aj ženy – pozn. M. B.) na lietajúcich strojoch“. V ich tieni sa pohybovali menej viditeľní, ale o nič menej dôležití,      
ba často nenahraditeľní leteckí mechanici; bez ich práce by piloti sotva mohli lietať. O lietajúce stroje – lietadlá – sa       
vždy (a rovnako aj dnes) bolo treba systematicky starať: zabezpečovať údržbu, technickú kontrolu pred každým            
letom či dopĺňať pohonné hmoty. A práve to bolo každodennou pracovnou náplňou leteckých a pomocných     
mechanikov aj na šebastovskom letisku bez ohľadu na to, či túto službu poskytovali vojenskému, civilno-dopravnému 
alebo  športovému  letectvu.

V priebehu rokov existencie šebastovského letiska sa na ňom vystriedalo mnoho leteckých a pomocných mechanikov 
poskytujúcich služby najmä vojenskému a športovému letectvu, keďže prevádzka civilno-dopravného letectva sa 
presťahovala do Košíc. Prevažná väčšina z nich dochádzala na šebastovské letisko z okolia Prešova, no boli medzi nimi       
aj viacerí leteckí či pomocní mechanici pochádzajúci priamo z Nižnej Šebastovej a pôsobiaci v službách armády               
(Igor  Túš,  Jozef  Ižár,  Jozef  Jakubek  a  iní)  alebo  v  miestnom  aeroklube  športového  lietania  (Norbert  Litecký). 

Vďaka dlhoročným verným službám, pracovnému nasadeniu a odbornej zdatnosti patril medzi uznávaných     
leteckých mechanikov na šebastovskom letisku (podľa spomienok pamätníkov športového lietania) Šebastovčan   
Norbert Litecký. V kolektíve spolupracovníkov a priateľov bol známy pod prezývkou Liťo. Oprave a údržbe leteckej 
techniky sa venoval od čias svojej mladosti. 
V priebehu rokov sa vo svojom remesle 
vypracoval na skutočného odborníka; na jeho 
dobre odvedenú prácu sa vždy dalo spoľahnúť. 
Jeho zodpovedný prístup k práci a morálne 
vlastnosti ho pasovali priam na legendu medzi 
šebastovskými leteckými mechanikmi. V rámci 
jeho pracovnej náplne (oprava a údržba leteckej 
techniky) mu takpovediac prešli rukami rôzne 
typy motorových lietadiel: dvojmotorové 
lietadlo C3 (Siebel), Aero 45, L-200 Morava, 
rovnako aj vrtuľníky HC-102 či Mi-1. Isté obdobie 
pôsobil ako palubný mechanik lietadla AN-2,     
na ktorom lietal so skvelým pilotom Jozefom 
Petruškom, medzi priateľmi nazývaným Magi. 
Spolu zabezpečovali aktivity para (výsadky 
parašutistov) nielen v rámci kraja, ale aj v rámci  
celého  Slovenska. 

Podmienky, v ktorých šebastovskí leteckí a pomocní mechanici pracovali,  boli spočiatku naozaj bojové. Absentovalo 
tu dokonca aj to, čo je pre prácu leteckého mechanika najdôležitejšie, t. j. dobre vybavené priestory na neraz veľmi   
zložité operácie pri oprave či údržbe leteckej techniky. Chýbal materiálovo primerane vybavený pomocný sklad a neboli 
tu ani vhodné sociálne zariadenia na udržiavanie osobnej hygieny. Podľa spomienok pamätníkov prežili mechanici 
väčšinu pracovného času v tzv. vagóne, ktorý im bol dielňou, skladom i provizórnou kuchyňou. Piecka v ňom                
slúžila   nielen na vykurovanie miestnosti v chlade a nečase, ale aj na ohrev vody na umývanie, na prípravu kávy či čaju 
alebo na prihriatie jedla, ktoré si nosili z domu. Na toaletu museli chodiť v každom počasí vonku do (vtedy)            

Letecký mechanik Norbert Litecký (vľavo) so spolupracovníkom Jánom Janekom. 
Foto: archív Aeroklubu Prešov
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klasického dreveného záchoda. Vyhovujúcejších pracovných a hygienických podmienok (solídna pracovná dielňa 
s pomocným skladom a toaletou) sa dočkali iba v čase, keď im boli poskytnuté priestory hangáru č. 2, žiaľ, iba dočasne. 

Zložité pracovné podmienky boli mechanici ochotní znášať akiste iba vďaka pozitívnemu vzťahu k lietadlám a ich 
zodpovednej, no finančne patrične neohodnotenej práci, ktorá bola pre nich doslova životnou vášňou. Práca na údržbe     
či oprave lietadiel si vyžadovala maximálnu sústredenosť, dôkladné poznanie zverenej leteckej techniky a ovládanie 
predpisov. Museli absolvovať tzv. typové skúšky údržby všetkých typov lietadiel a motorov, ktoré boli na letisku                 
k  dispozícii  na  lietanie. 

Pre pomerne časté organizačné zmeny v armádnej zložke na letisku museli mechanici viackrát „pendlovať“ medzi 
hangárom č. 2 a hangárom č.3, kde boli podmienky oveľa horšie. Začiatkom 50. rokov 20. storočia (kvôli nezhodám 
s armádnym velením) boli leteckí mechanici spolu s ostatnými členmi prešovského aeroklubu nútení dokonca 
šebastovské letisko opustiť. Dôvodom bol plánovaný rozvoj vojenského leteckého školstva umiestneného v areáli 
šebastovského letiska; pre civilnú branno-športovú (leteckú) organizáciu Zväzu pre spoluprácu s armádou (Zväzarmu)     
na ňom paradoxne nebolo miesta. Vedenie tu pôsobiaceho Aeroklubu Prešov sa preto rozhodlo zriadiť nové stredisko 
športového lietania v Ňaršanoch (v súčasnosti Ražňany) pri Sabinove. Na svojpomocnom vybudovaní letiska    
(štartovaco-pristávacej dráhy a hangáru) sa podieľali všetci členovia aeroklubu. Nové prostredie znamenalo príliv    
nových záujemcov o športové lietanie z okolia Sabinova, ktorí neskôr iniciovali vznik nového Aeroklubu Ražňany.

Po presune vojenského leteckého školstva do Košíc sa uvoľnili priestory pre civilné športové letectvo, a tak sa 
prešovskí členovia aeroklubu mohli opäť vrátiť do areálu šebastovského letiska. Všetci to prijali s nadšením;    
šebastovské letisko bolo predsa len bližšie ako to v Ražňanoch. Postupne sa tu členom Aeroklubu Prešov podarilo 
dobudovať všetku potrebnú infraštruktúru vrátane prevádzkovej budovy a vlastného hangáru. Na jeho svojpomocnú 
výstavbu sa využila konštrukcia oceľovej haly pôvodne určenej pre prešovských hádzanárov, ktorá však veľkosťou 
nevyhovovala predpísaným podmienkam, preto ju mesto ponúklo prešovskému aeroklubu. Na komplexné       
dokončenie hangáru bolo však treba získať ďalšie finančné prostriedky na celkovú realizáciu stavby (projektová 
dokumentácia, stavebné povolenie, betonáž základovej platne, montáž konštrukcie atď.), čo sa vedeniu aeroklubu 
podarilo  a  hangár  sa  mohol  úspešne  dokončiť.

Aj po presune vojenského leteckého školstva do Košíc a opätovnom  návrate členov civilného prešovského    
aeroklubu z Ražnian do Nižnej Šebastovej  zostávalo tunajšie letisko naďalej vojenským objektom s prísne stanoveným 
režimom. Lietadlá aeroklubu boli umiestnené v strážených hangároch a pre jeho členov platil vojenský režim;                   
po príchode sa museli legitimovať špeciálnymi preukazmi, ktoré kontrolovali príslušníci armády. Vzťahy medzi   
vojenskou a civilnou zložkou na šebastovskom letisku neboli vždy ideálne; civilná zložka takpovediac ťahala za kratší 
koniec, musela sa podriaďovať rozhodnutiam vojenskej zložky. Výsledkom takýchto rozhodnutí boli už spomínané 
sťahovania  z  hangára  do  hangára  či  dokonca  z  jedného  letiska  (Nižná  Šebastová)  na  iné  letisko  (Ražňany).

   Organizačná štruktúra a vedúci funkcionári Aeroklubu Prešov

V období od založenia Slovenského národného aeroklubu v Prešove 15. decembra 1945 (predchodcu neskoršieho 
Aeroklubu Prešov) stál na vrchole organizačnej štruktúry až do vzniku Zväzarmu (Zväzu pre spoluprácu s armádou)     
v roku 1953 predseda aeroklubu. Prvým predsedom prešovského aeroklubu  bol plukovník Horák. Po vzniku Zväzarmu 
boli vedúci funkcionári aeroklubov označovaní termínom náčelník a určovaní do funkcie rozhodnutím ÚV Zväzarmu. 
Hlavnou pracovnou náplňou náčelníka bolo zveľaďovanie majetku aeroklubu (lietadiel a inej potrebnej techniky)               
a organizovanie vnútorného a vonkajšieho športového života jeho členov v rámci ich zamerania na motorové 
a bezmotorové lietanie, parašutizmus či letecké modelárstvo (usporadúvanie leteckých prehliadok, súťaží a účasť     
členov na prehliadkach či súťažiach organizovaných inými aeroklubmi). Náčelník Aeroklubu Prešov sa okrem toho     
musel ustavične snažiť o udržiavanie čo najlepších vzťahov s vojenskými veliteľmi na šebastovskom letisku,              
pretože  podliehal  ich  rozhodnutiam. 

Medzi popredných náčelníkov prešovského aeroklubu patril Štefan Ščambura (vo funkcii v rokoch 1965 – 1968); 
o jeho leteckých kvalitách  svedčí fakt, že po odchode z Aeroklubu Prešov sa  uplatnil ako pilot aerotaxi L-200 Morava         
v Československých aerolíniách. Vo funkci ho nakrátko vystriedal L. Šamko (1969 – 1970). Po ňom prevzal „náčelnícke 
žezlo“ na celých dvadsať rokov (až do roku 1990) Gerhard Kővary. V priebehu jeho vedenia sa Aeroklub Prešov 
prepracoval medzi popredné aerokluby na Slovensku. Bol skúseným letcom, nalietal niekoľko tisíc hodín na motorových 
a bezmotorových lietadlách. Podľa spomienok pamätníkov pôsobil aj ako tzv. letecký vlekár, vysadzovač, vlekár          
z poľa, inštruktor a inšpektor motorových i bezmotorových lietadiel; navyše mal aj kvalifikáciu obchodného pilota.

Od roku 1991 pôsobili vo vedúcej funkcii Aeroklubu Prešov (namiesto náčelníkov) vedúci letovej prevádzky v poradí:  
Rudolf Tarasovič, Ing. Jana Čížová, Ing. Andrej Kušnírik, Ing. Jozef Pavlinský. 

Šebastovčania medzi športovými letcami 

Do bohatej histórie športového lietania sa natrvalo zapísali aj viacerí letci (motoroví či bezmotoroví), leteckí   
mechanici či inštruktori lietania z Nižnej Šebastovej a niekdajších Šarišských Lúk (aktuálne súčasť Ľubotíc) organizovaní  
v prešovskom aeroklube. Jeden z pamätníkov histórie letectva na šebastovskom letisku (pplk. A. Potecký) uvádza             
vo svojich spomienkach už spomínaného legendárneho leteckého mechanika Norberta Liteckého. Okrem toho, že bol 
skvelým odborníkom na športové lietadlá a vojenské cvičné stíhacie lietadlá (Jakovlevy – II), aj sám lietal na 
bezmotorových lietadlách typu L-13 Blaník a neskôr pracoval ako palubný mechanik v podniku pre leteckú činnosť       
Slov-Air.



Pred Norbertom Liteckým pôsobil na šebastovskom 
letisku ako motorový letec a inštruktor lietania 
Šebastovčan Kubal. V lietaní na bezmotorových  
lietadlách našli záľubu viacerí ďalší šebastovskí nadšenci 
lietania. Šebastovčan Jozef Žilka si v priebehu aktívneho 
lietania vyskúšal viacero typov bezmotorových       
lietadiel – vetroňov (VT-109 Pionýr, VT-25 Šohaj,             
VT-125 Šohaj, VT-425 Šohaj, L-13 Blaník či VT-16 Orlík). 
Úspešným a uznávaným „plachtárom“ bol ďalší 
Šebastovčan Pavol Tuhrinský. Podobne ako Jozef Žilka     
aj on začal lietať na bezmotorovom lietadle typu              
VT-109 Pionýr, potom vystriedal viacero typov Šohaja   
(VT-25, VT-125, VT-425), pokračoval v lietaní na bezmo-
torových lietadlách typov L-13 Blaník, VT-116 Orlík             
či VSO-10 Osa. Patril medzi skúsených letcov – plachtárov 
(odvodené od slovesa plachtiť), keďže v súhrne nalietal 
viac ako tisíc hodín a iba pár metrov mu vraj chýbalo 
k dosiahnutiu diamantovej výšky (prevýšenie 5 000  
metrov). 

Medzi nádejných šebastovských letcov – plachtárov mladšej generácie patril aj Pavol Čisárik (13. 1. 1981). Detstvo 
prežil v Nižnej Šebastovej; v dome bezprostredne susediacom s areálom šebastovského futbalového štadióna. Rodina 
Čisárikovcov (otca Štefana Čisárika a mamy Evy, rodenej Túšovej) ho zdedila po maminých rodičoch (Imrichovi Túšovi 
a jeho manželke Viktórii, rodenej Lipkovej). Súčasťou štvorčlennej rodiny Štefana Čisárika boli okrem manželky Evy           
aj dcéra Janka a syn Paľo. K lietaniu, spomína Paľo, mal blízko od detstva; už na základnej škole sa začal sústredene 
venovať leteckému modelárstvu. V čase voľna po splnení školských povinností trávil popoludnia najčastejšie                         
s kamarátmi na blízkom šebastovskom futbalovom ihrisku, kde chlapcom nad hlavami neraz lietali lietadlá, vrtuľníky         
či vetrone z neďalekého šebastovského letiska. Práve nad hlavou lietajúce stroje zaujali Paľa natoľko, že sa jedného dňa 
rozhodol navštíviť miestne letisko, kde sídlil Aeroklub Prešov. Jeho letecké aktivity Paľa doslova očarili, stal sa jeho  
členom  a už ako sedemnásťročný začal v roku 1998 s výcvikom na bezmotorovom lietadle typu L-13 Blaník. Neskôr 
absolvoval školenia aj na iné typy vetroňov, konkrétne VSO-10 a DG-100. Okrem lietania na vetroňoch sa začal         
venovať aj motorovému paraglidingu. Práve ten odhalil Paľovi okrem príjemného pocitu voľnosti z lietania vo výškach      
aj odvrátenú (nebezpečnú) tvár lietania. V roku 2014 mal vážnu nehodu, z ktorej sa, vďakabohu, zotavil zo zranení          
bez trvalých následkov. Nepríjemná životná skúsenosť však rozhodla o tom, že sa k lietaniu už nevrátil. Aj keď 
rozhodovanie vzdať sa svojej veľkej vášne - lietania nebolo pre Paľa vôbec ľahké; veď viac ako desaťročie predstavovalo 
trvalú súčasť jeho života. Po čase sa však s novou realitou vyrovnal. Kompenzáciou zo straty adrenalínu pri lietaní sa mu        
akiste stala jeho pracovná profesia hasiča. Povolanie, pri zásahoch ktorého odvaha a adrenalín určite nechýbajú.             
Na roky pôsobenia v prešovskom aeroklube spojené s lietaním má Paľo Čisárik aj po rokoch stále živé a príjemné 
spomienky. 

Zo susedných Šariškých Lúk sa športovému lietaniu na šebastovskom letisku s veľkým zanietením venovali              
Milan Bandura a Ján Brehový. Milan Bandura lietal na bezmotorových i motorových lietadlách, ale najviac                          
sa venoval práci inštruktora bezmotorového lietania, ktorá ho  pohltila na úkor vlastného lietania. Ján Brehový                 
sa odmlada naplno venoval bezmotorovému lietaniu. Postupne vyskúšal lietanie na bezmotorových lietadlách       
rôznych typov – od Pionýra (VT-109), Šohaja (VT-25, VT-125 a VT-425), Blaníka (L-13) až k vetroňu typu OSA                   
(VSO-10). Jeho celoživotná láska k lietadlám sa prejavila aj v tom, že na pozemku za rodinným domom v Šarišských   
Lúkach zhromaždil v priebehu rokov mnoho typov historických lietadiel, leteckej a inej techniky, ktoré vytvorili         
solídnu  zbierku  exponátov  jeho  leteckého  múzea. 

Motoroví i bezmotoroví športoví letci lietali a lietajú najmä pre vlastné potešenie z lietania. Navyšovanie počtu 
letových hodín však bolo a je zároveň aj nevyhnutnou podmienkou zdokonaľovania ich leteckého majstrovstva. 
Nadobudnuté letecké zručnosti potom športoví letci či výsadkári (parašutisti) predvádzajú jednak na pravidelne 
organizovaných leteckých súťažiach, jednak pred verejnosťou na pravidelne organizovaných leteckých dňoch. 

Veľkolepé letecké podujatia spojené s prehliadkou staršej i modernej leteckej techniky (lietadiel, vrtuľníkov atď.)         
so skvelými prezentáciami leteckých akrobatov či výnimočnými športovými výkonmi parašutistov sa konali aj v areáli 
šebastovského letiska. Jedinečnú príležitosť voľne nazrieť „do kuchyne“ šebastovskej leteckej základne pravidelne 
využívali nielen mladí a skôr narodení Šebastovčania, ale aj mnohí záujemcovia zo širokého okolia. Atraktívne     
vystúpenia  letcov  a  parašutistov  na  šebastovskom  letisku  mnohým  z  nich  natrvalo  utkveli  v  pamäti.

                                                                                                             Marián Bilý  

Paľo Tuhrinský a jeho plach�ace lietadlo Orlík. 
Foto: archív Aeroklubu Prešov
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Hlasy a ohlasy
 (Literárne hlasy Šebastovčanov a ohlasy 

o Šebastovej a Šebastovčanoch v literatúre a dobovej publicistike) 

S Markou Roháčovou (nar. 16. apríla 1957), rodenou Štefaničovou, sa poznáme od detstva. Vyrastali sme v blízkom 
susedstve na jednej ulici, ktorú pomenovali po jednom zo štyroch ročných období Jarnou. Každý z nás sa v tom čase 
pohyboval vo svojom svete. Ona, o čosi mladšia, v tom dievčenskom - zaplnenom vo voľnom čase typickými hrami 
dievčeniec (tzv. škôlkami,  gumami, ...). Ja, o čosi starší, v tom chlapčenskom. Od jari do jesene v ňom dominoval futbal; 
hralo sa na hrboľatej voľnej ploche vedľa nášho domu či na provizórnom ihrisku pri vojenskej „čističke“ za železničnou 
traťou. Len čo nastúpila zima a napadol sneh, vystriedal futbal hokej; najčastejšie sa hral bez korčulí (s loptičkou          
alebo pukom) na málo frekventovanej zamrznutej a vyšmýkanej Novej ulici, neskôr na korčuliach na narýchlo 
pripravených  klziskách  na  zamrznutých  sekčovských  lúkach. 

Vďaka každodenným voľnočasovým aktivitám, ktoré sa u niektorých začínali hneď po príchode domov, u iných 
(zodpovednejších) o čosi neskôr (po napísaní domácich úloh a rýchlej príprave na vyučovanie na budúci deň), sme sa 
všetci rovesníci v novej  dedinskej štvrti okolo Novej ulice veľmi dobre poznali a trávili pri hrách voľné popoludnia. Chlapci 
a dievčatá z rodín šebastovských starousadlíkov. Vedeli sme o sebe všetko podstatné; ako sa komu z dievčat a chlapcov 
v našej štvrti darí či nedarí v škole, kto rád číta (nielen z povinnosti, tzv. povinné čítanie, ale aj len tak pre radosť                   
a  poučenie),  kto  vyniká  v  športe,  kto  je  takpovediac  športové  drevo. 

Obaja, Marka a ja, sme mali od detstva záľubu v čítaní a v príprave na školské vyučovanie sme patrili k tým 
svedomitejším a zodpovednejším. Možno aj vďaka tomu sme v základnej škole patrili medzi premiantov, na ktorých mohli 
byť naši rodičia hrdí. Dodnes mám v živej pamäti naše prvé školské stretnutie. V Markinej prvej triede základnej školy,      
do ktorej vtedy nastúpila, chýbal na vyučovacej hodine vyučujúci, konkrétne vtedajší riaditeľ Pribula, a tak som ho mal 
zastúpiť ja, dobre prospievajúci žiak piatej triedy. Snažil som sa prváčikov všakovako upútať, aby sa nenudili a nezačali 
vystrájať. Kládol som im najrôznejšie otázky, aby som udržal ich pozornosť. Marka patrila jednoznačne medzi 
najaktívnejších žiakov v triede. Ustavične sa nielen hlásila o slovo, ale vždy aj správne odpovedala na položené otázky.

Základnú deväťročnú školu navštevovala v rokoch 1963 až 1972, najprv v Nižnej Šebastovej (prvý stupeň) a potom 
v Ľuboticiach (druhý stupeň). Po jej absolvovaní nastúpila v roku 1972 na stredoškolské štúdiá v Gymnáziu                          
na Konštantínovej ulici v Prešove, ktoré zavŕšila maturitnou skúškou v roku 1976. Záujem o kultúru a veci s ňou       
súvisiace vyústil v jej rozhodnutie pokračovať v nadstavbovom štúdiu v Strednej pedagogickej škole v Prešove, odbor 
kultúrno-výchovná  práca,  ktoré  absolvovala  v  rokoch  1977  až  1979.  

Naše cesty sa opäť stretli po rokoch v prešovskom múzeu, resp. najprv v jeho detašovanom pracovisku        
v Župčanoch - dlhoročnom pôsobisku a mieste posledného odpočinku spisovateľa Jonáša Záborského. V miestnej 
klasicistickej kúrii bola verejnosti sprístupnená Expozícia literárnych tradícií východného Slovenska, ktorá sa stala            
po absolvovaní vysokoškolských štúdií na celé desaťročie mojím prvým pracoviskom (1976 – 1985). Ako začínajúci 
literárny historik som mal na starosti nielen literárny fond úseku literárnej histórie múzea a všetko, čo s ním súviselo 
(akvizíciu a dokumentáciu nových zbierok, výskum žívota literárnych osobností regiónu a prezentáciu výsledkov vo forme 
publikačných výstupov atď.), ale aj sprievodcovské služby po literárnej expozícii či organizovanie literárnych podujatí. 

Marka získala prvú skúsenosť s prácou v múzeu práve v župčianskej expozícii ešte ako študentka. Zastúpila ma             
na pracovisku cez leto, v čase jej prázdnin a mojej dovolenky. K práci sprievodkyne po literárnej expozícii 
a dokumentátorky literárnych zbierok pristupovala od počiatku veľmi zodpovedne. Možno práve v župčianskej literárnej 
expozícii si uvedomila, že ide o prácu, ktorej by sa dokázala venovať profesne natrvalo. Vďaka poznaniu jej svedomitého 
prístupu k práci vedenie prešovského múzea o čosi neskôr odsúhlasilo Markinu žiadosť o prijatie do pracovného     
procesu na mieste lektorky a dokumentaristky. Po jej nástupe do zamestnania v prešovskom múzeu v roku 1979, ktorému 
zostala verná až do odchodu do dôchodku, sme sa stali na pár rokov spolupracovníkmi zdieľajúcimi dokonca jeden deň 
v týždni (v pondelok, keď som mal pracovné hodiny v prešovskom múzeu) spoločnú pracovňu v miestnosti číslo sedem. 

V roku 1985 sa naše pracovné cesty rozišli. Marka zostala v prešovskom múzeu až do odchodu do dôchodku v roku 
2017, ja som po úspešnom konkurze nastúpil na miesto vysokoškolského učiteľa najprv na univerzite v Prešove,        
neskôr  aj  v  zahraničí  (Sofia,  Dillí,  Peking). 

Po mojom odchode z prešovského múzea sme sa síce s Markou stretávali už len sporadicky, ale vedeli sme o tom 
podstatnom, čo sa medzičasom udialo v našich pracovných i osobných životoch. Každé naše stretnutie sa nieslo najmä 
v znamení pozitívnych spomienok na zašlé  pracovné časy strávené spoločne v súdržnom kolektíve ambicióznych, 
solidárnych a žičlivých múzejných spolupracovníkov. O Markinom rodinnom živote som vedel iba toľko, že sa vydala         
za môjho niekdajšieho spolužiaka zo základnej školy Milana Roháča, ktorý je otcom ich jediného syna Matúša (1980). 

O Markiných tvorivých ambíciách som sa dozvedel až prednedávnom, hoci sa písaniu určite venuje už dlhšiu dobu.     
Jej jadrné texty vychádzajú z prenikavého pozorovania, vnímania a hodnotenia (veľakrát aj negatívneho) vonkajšej    
reality  často  zakončeného  prekvapujúcou  pointou.  Posúďte  sami.                              

Marka Roháčová a moje stretnutia s ňou

Marián Bilý
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Marka Roháčová:  Postrehy a zamyslenia

Na Floriánke

 Floriánova ulica. Pôsobí akosi dovolenkovo. Aj keď na Hlavnej nikoho nestretnete, 

Floriánova  je  rušná.  Máme  ju  radi. 

Už  pri  vstupe  gotické  okno,  múzeum  vín:  na  zdravie!  Caraffova  väznica,  tiež  gotická,  

bývalé remeselnícke domy, na  rohu  s  Jarkovou  staré,  dobré  Mexiko,  v  minulosti  verejný  

(ten  neslušný)  dom.

Na jej opačnom konci Floriánova brána. Z nástenného medailóna ruch na ulici pozoruje svätý Florián, ochranca 

hasičov. Pozoruje, ale veľa nevidí. Farba, ktorou je namaľovaný, sa odlupuje, opadáva. Maliar Max Kurth sa v hrobe ...

Z okien hudobnej školy Mikuláša Moyzesa počuť hrať jej žiakov. Prvé, nedokonalé pokusy, aj takmer profesionálne.

Bicykle,  chodci  so  zmrzlinou,  pobehujúce  deti,  z  každej  kaviarne  iná  muzika.  Dovolenková  idyla.

Pri  stole  pivárne  štyria  mladí  muži.  Každý  v  ruke  mobilný  telefón.  Každý  číta,  posiela  SMS  správy.

Prišli  sa  porozprávať ...

 Pred stolom a portrétom (v prešovskom múzeu)

Nad masívnym stolom s erbami visí portrét mladého muža.

Pavol  Fábry,  prvý  župan  Šarišsko – zemplínskej  župy  po  vzniku  Československa.  Ani  nie  tridsaťročný. 

Za  týmto  stolom  formuloval,  podpisoval  nariadenia  pre  „svoj  ľud“.

Aké myšlienky sa mu rojili v hlave? Novátorské, nekonvenčné – tie, ktoré pristanú mladosti, alebo napriek mladému 

veku  mu  už  chutila  moc?  A  vôbec,  závisí  tá  chuť  od  veku?

Max Kurth namaľoval portrét človeka, ktorý za týmto stolom, v blízkom župnom dome so Šalamúnovým súdom           

na  tympanóne,  rozhodoval ...

 ... múdro ako biblický kráľ, alebo? ...

Príjemná atmosféra na Floriánovej ulici láka nielen Prešovčanov, 
ale aj návštevníkov mesta z blízkeho i vzdialenejšieho okolia. 

Foto: Marián Bilý
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Paralely

Množstvo  pokladov 

je  začarovaných  do  kameňov  mesta,                                                            

v  ktorom  sa  náhlime  z  obchodu  do  obchodu

                                                             Mária  Ňachajová

... a  pri  tom  náhlení  zapĺňame  tašky –

ešte  včera  to  bola  igelitka,  dnes  shopper – 

akciovým  tovarom.  No,  nekúp  to ...

Množstvo  pokladov  začarovaných  do  kameňa ...

... kto  by  si  ich  všímal.  Kedy?

Stačí  dvihnúť  hlavu,  zrak ...

Dom  za  domom  ...  jedna  atika  krajšia  ako  druhá.  

Čipky  z  kameňa,  v  kameni.

Množstvo  pokladov ...  A  my:  nakupujeme ...

Paradox

Strhujúco živočíšny, živočíšno strhujúci Ivan Tásler spieva svoj hit predierajúc sa bez obáv pomedzi mnohotisícové 

anonymné  obecenstvo  a  všetci  spievajú,  skáču,  tešia  sa  spolu  s  ním ...

Z nablýskanej limuzíny vystúpi politik víťaziaci v ankete obľúbenosti a cestu pomedzi hŕstku jeho sympatizantov         

mu  klesnia  bodygardi ...

Spomienka na Jána Lazoríka

 „Dobri  dzeň,  mam  śe  tu  u  vas  stretnuc  s  docentom  Matušom.  Śedňem  sebe  takoj  tu  pri  dzveroch.“

Milovník a zberateľ ľudovej kultúry Ján Lazorík. Už akýsi drobný, útly. Vekom, chorobami. V Rákocziho paláci má 

stretnutie s docentom (hudobným pedagógom) Františkom Matúšom z Prešovskej univerzity. Čaká a rozpráva:

 „Ľudze, co to budze z nami, šak to ňichto śe ňestara o ľudovu kulturu. Teras ľem same ceľebriti, realiti šov. Šak to i mojo 

kolegove z učiteľaku mi furt hvareľi: Janku, co śe šaľiš, co sebe uš ňedaš pokuj, kukaj na nas, mi relaxujeme ...

 ...no,  dze  su  tote  relaxare?  Šicke  poumiraľi.

Ja  uš  mal  dzevedześat  roki  a  furt  mam  veľo  roboti.“

„No,  ozdaj  ten  docent  uš  pomali  pridze.“

I  ňedavno.  Idzem  po  Krivjanoch  a  dachto  mi  zdravi:  „Dobrý  deň,  pán  Lazorík!“

 „Dobri,  dobri.  A  vi  sce  chto  mladi  pan?“

„Som váš farár. Viete, pán Lazorík, vy, ako starší človek, mali by ste sa zamýšľať nad duchovnými posmrtnými 

záležitosťami.“

„Znace  co,  pan  farar,  ja  mam  take  veci  v  ri.. .“

 A  smerom  ku  mne  pokračuje:  „Aľe  zato  kriš  bi  som  na  hrobe  chcel  mac.“

Z aktovky, ako vždy plnej, vyberá hŕbu popísaných papierov: „A znace preco mam zapnutu ľem jednu kapču?                

Bo  ňemam  čas  zakapčac  druhu.“

Otvoria  sa  dvere,  vchádza  hosť,  na  ktorého  čakal.
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Blondínka riadi auto tak zle, že jej GPS navigácia 

povedala:

    „Po štyristo metroch odbočte doprava a zastavte. 

    Ja vystúpim“

***

Na autobusovej zastávke už dlhšiu dobu čaká pekná slečna. 

Okoloidúci muž ju upozorňuje: „Slečna, ale ten autobus 

    tu jazdí iba v deň sviatku!"

Slečna sa poteší a hovorí: „To mám ja ale šťastie, 

    narodeniny mám akurát dnes!"

V�p:

 Dva pohľady na aktuálne prebiehajúce stavebné ak�vity v Nižnej Šebastovej. 

 Súčasťou stavebných prác v rámci komplexnej revitalizácie areálu 
Panskej záhrady je aj architektonicky citlivo volené oplotenie 
pamiatkovo chráneného územia.
Foto: Marián Bilý

Dokončovacie práce na novom chodníku Fin�ckej ulice 
po uložení potrubia kanalizácie pomaly finišujú. 

Foto: Marián Bilý


